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THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR RWANDA ("ICTR'):

SITTING as Judge Vagn Joensen pursuant to Rule 50 of the Rules of Procedure and Evidence
(the "Rules");

CONSIDERING the Initial Indictment against Pheneas MUNYARUGARAMA ("Accused"),
filed by the Prosecutor on 19 February 2002 and confirmed on 4 March 2002;

CONSIDERING the First Amended Indictment against the Accused, filed by the Prosecutor on
13 June 2012;

RECALLING the Tribunal's Decision of 28 June 2012 referring, pursuant to Rule Ilbi-s, the
indictment of the Accused to the authorities of the Republic of Rwanda for trial;

CONSIDERING Rules 50, 52, and 60 of the Rules; and

CONSIDERING the Prosecution's indication that the reasons for filing the First Amended
Indictment under seal are no longer applicable; I

HEREBY ORDER that the First Amended Indictment against accused Pheneas
MUNYARUGARAMA be unsealed and filed publicly.

Arusha, 4 June 2m3, done in English

~%/v--JUdgVT agn J

[Seal of the Tribunal]

1 Email from Mr. Richard Karegyesa requesting unsealing of indictments, received on 29-05-20 13.
I
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